In the Land of the Indian (Este-cate em &kvnv ofv)™
Told by J. Hill (IV:1-25)

Horre ocakvtet os.
hothi  6-cakati-t s>t
war they had

They had a war.

Ohrolopé cokperakko hvmken cokpe cenvpaken pale €paken hvmkontvlakat
ohtolopi- cokpitdkko hamkin cokpicinapa-kin pa-li i‘pad-kin hamkontala-ka-t
year thousand one eight hundred sixty one

It began in about the year eighteen hundred and

mahen vlicehcet
ma-hin aleycihcit
about it began
sixty-one [1861].

Wvcenv emetat ’tekvpahket
wacina imi-ta-t  tikapahkit
United States itself (was) divided
The United States itself divided

horre hayvtét os.
hothi  ha-yatit 6s
war made did
and made war.

Este-lvsten --  vpuekv, wakv, cerakkotis omén
istilastin -- apoyka, waka, ’cilakkoteys &6'min
colored people livestock cattle  horses even  were like
Colored people were like livestock, cattle, even horses,

vtotkv  hayetvn  wiyet n@set  horkopet  komis
ato-tka hayitan wayyit nisit  hotkopit  kd-meys
worker to make sell bought stole did
bought, sold, and stolen to make workers,

wihoyén ocaket este-caten nesepuecaket omvtes.
wayhoyi'n o-cakit isticadtin  nisipdyca-kit o-mati-s
sold had Indian made buy

they were sold and they made Indians buy them.

30 Title: istica-ti imi-kana 6-fa ‘in the land of the Indian’
3L Raiford says 6s.




Monkv este-catet, este-lvste océt liken
monka istica-tit  istilasti  o-cit  laykin
for that reason Indians negroes owned living
For that reason, if an Indian owned Negroes,

nake ockv rakkén océet 0s komhoyén
na-ki 6-cka takkin 6-cit 0"s  komhoyin
estate, property big had (was) did  recognized
some Indians were recognized as having

este-cate like  sasvtet omes.
istica-ti  layki- sa-sati-t 0-mi-s
Indian lived was

large estates.

Momvteétan Wvcenv vpvlwvt wiyvkat

mo-mati-ta-n wacina apalwat wayyaka-t

where it was United States part of them/the rest selling

So it was that when part of the United States was selling them,

nésvkat wikvkets maken vpvlwvt eyacekon,
ni-saka-t waykaki-c ma'kin apalwat iya-cikon
buying let’s quitdid say the rest didn’t want it

some said, “Let’s quit buying them,” and others didn’t agree,

horre eshahyet este-cate awahehcet omhoyen;
hoth  ishdhyit isticdti  awa-hihcit omho-yin
war  made Indians  scattered they did
so they made war and the Indians were scattered;

este-cate etenrvpét fullet elvwaket
istica-ti  itintapi-t  follit ilawa-kit
Indians disagreed were about hungered
the Indians disagreed and were so hungry

em ecerakko tis  pvpaket
imicitakkoteys  papa-kit
their horses, even they ate
that some ate

sasvtet Omes.
sa-sati-t 0-mi-s
were some (people ate their own horses) did
their own horses.

omat,
o'ma-t
were



Momen sulkéet hoktvke hopuetakuce esyomat
mo-min solki-t hoktaki hopoyta-koci isy6-ma-t
then a lot of them women children together
Then many of them, women and children,

varvwvn  fullvtes.
antawan follati-s
anywhere wandered about
wandered in the wilderness.

Estemerkv rakken hecaket
istimitka takkin hica-kit
suffering  great saw

They saw great suffering

momet hvcce  Wvsetv  hoceftké  vnakvn,
mo-mit hacci  wasita hocifki-  ana-kan
then stream Washita named  near by
and near the river named Washita

hapo-rvkko hayet vpoken lecekakv enokketvt heciken,
hapo-tdkko ha-yit apo-kin licikd'ka inokkitdt hicaykin
abigcamp made stayed small-pox disease  caught
they made a big camp and caught small pox,

sulkét pvsatken ena  vrvnakat vtekusen,
solkit pasatkin ind-  atand-ka-t ati-kosi'n
several died body outofview only

many died, and only to put them out of sight,

fakke ohranet  wihokvtet omes.
fakki ohlanit wayho-katit 0-mi-s
dirt  covered quit [did]

they covered them with dirt and left.

Estemerkv sulkén este-catehkvn etehoyvnehcen,
istimitka  solki'n isticatihkan itihoyanihcin
suffering  lots of Indians went through
The Indians endured great suffering

herkv hakvtét  omgs.
hitka ha'katit 0-mi-s
peace was made [did]
and peace was made.



Cokperakko hvmken cokpe cenvpaken pale €paken cvhkepohkakat mahen
cokpitdkko hamkin cokpicinapa-kin pa-lii-pa-kin cahkipohka-ka't ma-hin
[thousand  one eight hundred sixty five about]
In about eighteen hundred and sixty-five [1865],

mv horre omeécicé este-cate vwahetv  enhakvte
ma hoéth  omi-cayci isticati  awa-hitd inha-kati-
that war  was the cause Indians  to scatter started
because of the war, the Indians had become scattered about

vkerrickv  vwahé monken
akitéycka awa-hi- monkin
ideas not together during

and their thoughts are still not united

mucvnettv  oret 0s,
mocanitta  o-ht 0°"s
today still/continues

to this day,

cokperakko hvmken cokpe ostvpaken pale tuccénen kolvpohkaken.
cokpitdkko hamkin cokpi  ostapa-kin pa-li tocci-nin kolapohka-kin
[thousand  one hundred nine thirty- seven]
nineteen hundred and thirty-seven.

Negro War (Neklo Wa)ﬂ

Herkv hahken  hoyvnépvtétan
hitka hahkin ~ hoydani-pati-ta-n
peace made afterwards
After peace was made

ohrolopé &pakat mahe oren
ohtolopi- ipd-kat mahi o6n
year Six about time
it was about six years later,

este-cate ’ti-maskoke etvlwv etekvpahket
istica'ti  ’tima-sko-ki itdlwa itikapahkit
Indians  Creek Nation divided
the Creek Indian Nation divided

32 Qubsection title: niklu wé-.



eccv  as etencawet esfulle ocVtet os
icca a-sitinca-wit isfolli- o-cati-t 6"s
guns got being around happened
and people took their guns around.

momis  tohottowv  n€kren e et€yoposké ocekon
mo-mays toho-ttowd  niklin h- iti-yopo-ski- 6-cikon
But gun-powder burnt (powder) bullets exchanged didn’t happen

But the gun-powder burnt and there was no exchange of bullets,

este ecatv pvlvtkekon  fekhonnépvtet os.
isti icata palatkikon  fikhonni-pati-t 6-7s
people’s blood did not waste was quieted/stopped
human blood was not spilled and stopped.

Nake vrahkvn omvté  keérrat este sahsekos.
na-ki atdhkan o-mati- ki-Ha-t isti séhsiko-s
what reason  was (no person) knows (no) person no

Nobody knows the reason it happened.

Mohmen mv  hoyanat,
moéhmin  ma  hoyanat
then that  after, further
Then after that,

ohrolopé kolvpakat mahe  oren
ohtolopi- kolapa-kat ma-hi  6-hin

year seven (yrs.) about had elapsed
about seven years later,

hvtvm este-cate maskoke etvlwv etekvpahket
hatdm istica-ti  ma-ské-ki itdlwa itikapahkit
again Indians  Creek Nation divided
again the Creek Indian Nation divided,

horre haye ocvtet 0s
hothi ha-yi- O-cati-t 0-1s
war  made there was a time that-

and there was a time when they made war.

Neklv wa rem ehomv este-cate mékko hokkolen oc€ omvtes.
nikla wa- ’hmihoma isticdti mikko hokkd-lin 6-cit o-mati-s
negro war before Indian chiefs two had  did
Before the Negro War the Indians had two chiefs.



Mekko hvmket Kvnéte mékkon kihocen

mi-kko hamkit kani-ti mi-kkon kéyho-cin

chief one Canadian chief (was) called (him)
One chief was called the Canadian [river] chief,

hvmken Uecate  mé&kkon kihocen
hamkin oyca-ti mi-kkon kéyho-cin
(the other) one  Arkansas chief (was) called

and one was called the Arkansas [river] chief,

herkv hahkof = Wvcenv este-cate etenfvccetv

hitka hahko-f wacina  istica-ti  itinfaccitd

peace afterwards U.S. Indians  agreement, treaty

and when peace returned, after the United States and the Indians

ohrolopé cokperakko hvmken cokpe  cenvpaken
ohtolopi- cokpitdkko hamkin cokpi cinapa-kin
year [thousand  one hundred eight
made a treaty in the year eighteen hundred

pale &paken épohkaken etenhahyof

pa-li i-pa-kin i-pohka-kin itinhdhyo-f

sixty-six| made (with each other)
and sixty-six [1866],

este-cate vhakv empvtakvn hayet omat
istica'ti  ahd-ka impatd-kan havyit o'-ma-t
Indian law  foundation made did
the Indians made a constitution

mékko hvmkuset omvres maket omen
mi-kko hamkosit omalh-s ma-ki-t 6-min
chief  one will be provides, says

providing for just one chief,

mvn vnrvpet  fullet omvtes.
man antapit  follit o-mati-s
that opposed were about did

and some were opposed to that.

Mekko hokkolan  eyacét

mi‘kko hokko-lan iya-cit
chiefs two wanted
They wanted two chiefs,



Kaccémarv ~ Espahehcv hocetkén
ka-ccirma-ta ispa-hihca hocitkin
(town name) (boyhood name)=“several to whoop” named
they were named Katchaimathla and Ispahihcha

enhomahtv hahken fullet omvtes.
inhoma-hta hahkin follit o-mati-s
leader became were about did, was

and became leaders.

Vhakv vnrapat nvcomét fullet omvtes.
ahd-ka anta-pa-t nacoémit follit o-mati-s
law  against  few were about were/did

There were a few who were against the law.

Okémv tempen tepohyet este nvcomusén pvsahtet pefatkat
o’ki'ma timpin ’tipohyit isti nacomosi-n pasahtit  pifa-tka-t
Okemah near fought people few killed fled

They fought near Okemah, killed a few people, and when they fled,

Wvsase €kvnv  rescehyet vpoken
wasa-si i1'kand hscihyit apo6-kin
Osage land went into  stayed
they entered the Osage Nation and stayed,>

hofonemahekon Wvcenvt “Eckemelen
hofonima-hikon wacinat  ickimilin
long ago not very U.S. orphan

and before long, the U.S. said,

eémét omes”’ maket
I'mi-t omi-s ma-kit
gave did said

“We are giving this for orphans,”

cvtoknawvn este-caten emeét omen;
catoknd-wan isticatin  i'mit  o'min
money Indian gave was, did
and gave the Indians money;

“Punakeu vpvket om&s maket
pona-kiw apaki-t O0'mi-s ma-kit
ours, too to be with (our money was with) was said
“Our part is included in that,” they said

3 Raiford: The Osage call themselves wi-sa-si (Creek wasa-si).




Wysaset enkvpahket rapefatket
wasa-si inkapahkit fa-pifa-tkit
Osage separated from (Osage) run back
leaving the Osage and ran back

gwikés  maket eryicvtet —mv vteken herkv hakvte
i-wayki's makit ilyaycatit ma ati-kin hitka ha-kati-
gaveup said came back then ever since (then) peace had
gave themselves up adn peace was made

mucvnettv oren herkvt os.

mocanitta 0-tin hitkat 6"

today until (today) peace is

up to today.
Wvsase ohpefatkeko monkof
wasa-si ohpifa-tkiko- monko-f

Osage (before) they went (there to Osage country)  before
Before they ran off to the Osage,

hvpo hayet estvcako hute-leskv enkvsvppofvn vpoken
hapd- ha-yit istaca-ko hotiliska inkasappo-fan  ap6-kin
camp made old agency north stayed
they made camp and stayed north of the Old Agency,

vhakv empvtakv em vnicvlket oh-vpéyen
ahéd-ka impata-ka imaneycalkit Ohhapi-yin
constitution those in favor of (the constitution) were going upon

and those who supported the constitution were going to them,

keriyet  pefatkat
kitéyyit  pifa-tka-t
found out ran, fled

they found out and fled,

tvlofuce Hvfmvn tempen este  hvmket Petv Lane hocefkét liken,
‘talo-foci hafman timpin isti ~ hamkit pi-tald'-ni  hociftkit 1€ykin
little town Hoffman near  person one Peter Lani by the name of living

and a man named Peter Lani was living near the little town of Hoffman,

pvkanv lokcekon wvsiket sem pefatkvtet omen okat
paka-na lokciko-n waséykit simpifa-tkati-t O0'min o-ka-t
Green Peach thrashed and ran away with them did  meant

and they thrashed [his] unripe peaches and fled with them,



Pvkanv  Lokceko enhorren kihocén

paka-na lokciko- inhéthin  kéyho-cin

Peaches Green (its) war  they call it/it was called
so it’s called the Green Peach war

mucvnettv  orét os.
mocanitta  oli-t 6-1s

today to (this day)

to this day.

Maskoke etvlwv hoporrenét omakis  onkv
ma-ské-ki itdlwa  hopoHini-t oma-kays onka
Creek Nation intelligent, sensible they are  for

The Creek Natio is sensible,

Pvkanv lokcekan horre enhayeko tay&t  ométis
pakana lokcika-n hotti  inha-yiko- ta-yi't  O-mi-teys
Green Peach war  not make should is

so the Green Peach War was not about peaches,

este-cate hoporreneko omén hayetvn okakes
istica-ti  hopottiniko- O0'min ha-yitan okakis
Indians with no sense, intelligence like to make intention

but so called to make Indians look stupid

este-hvtket  okakekv.

istihatkit oka-kika

white people that’s what they mean

because it was white people who called it that.

Kaccemarv enhorre, Espahehcv  enhorre,  Pvkanv Lokceko enhorre
ka-cci-ma-ta inhothi  ispa-hihca™  inhoth paka-na lokciko- inhoth
[Katchimathla’s war Ispahihcha’s war] Green Peach [war]

Katchimathla’s War, Ispahihcha’s War, Green Peach War

horre hvmkusét omes.
hotti  hamkosi-t 6-mi-s
war  one 1S

are the same war.

"Ste-lvste tat -- vpuekv, wakv, cerakko,
stilastita-t -- apoyka wa-ka ’citakko,

Colored people--like livestock, cattle, horses

#0r: ispa-yihca.



omakat tis omen, vtotkv hayetv komat
o'ma-ka-tteys O'min ato-tka havyitd ko-ma-t

and such, were bought, sold,

wiyet horkopet omhoyvtét omes.
wayyit hotko-pit Omho-yati't &6-mi-s

and stolen to use as workers.

néset
ni-sit,



